Bratislavska metrologicka spolo¢nost’ s.r.o.

ESNAS

Reg. No. 515/P-047

Trnavskd 29, 900 27 Bernoldkovo, Slovenska republika

Certifikaény organ vyrobkov

Certification Body of products
Nadrazna 34, 900 28 Ivanka pri Dunaji

Tel.: +421 24020 80 90

E-mail: bms@bmsm.sk

Bank account number: 1814652651/0200

IBAN: SK44 0200 0000 0018 1465 2651

Company registration number: 35 878 321

VATIN: 2021800385

VAT ID: SK2021800385

Obchodny register: Okresny sud Bratislava 1,0dd.Sro, vl. ¢. 30939/ B

Commercial Register: District Court Bratislava 1, Section s.r.o. [private limited companies], Entry No. 30939/ B

Vyplni Certifika¢ny organ vyrobkov (to be filled by Certification Body of products)

Prilohy k ziadosti:

Cislo ziadosti-zmluvy Number of application Attachments to application:

Ev. Cislo Zo dna
Reference number On
Ziadost' preskiimal a akceptoval dia/podpis

Application examined and accepted

on/Signature

ZIADOST VYROBCU/DOVOZCU
APPLICATION OF MANUFACTURER/IMPORTER
o posudenie zhody vyrobku
Conformity assessment of instrument
podPa § 12 ods. 3, pism. f) zakona ¢&. 264/1999 Z. z.
o technickych poziadavkach na vyrobky a o posudzovani zhody a o zmene a doplneni niektorych zdkonov v zneni neskorSich predpisov
a Nariadenia vlady SR¢.294/2005 Z. z. o meradlach v zneni neskorsich predpisov
according to § 12. f) Act. 264/1999 Coll. as later amended on technical requirements for products and conformity assessment and amending
certain laws, as amended, and Government regulation 294/2005 Coll. on Measuring Instruments as later amended

Zmluva uzavretd podla § 591 a nasledujucich Obchodného zdkonnika
The contract concluded pursuant to § 591 of the Commercial Code

Contractual parties: 1. Ziadatel’ Applicant a and 2.Vykonévatel’ schémy Scheme executor (uvedeni v zahlavi Ziadosti)
(stated at the head of the application)

Applicant:
ICO
Company
registration
Obchodné meno Business name number
DIC VATIN
IC DPH VAT ID
Telefon Telephone
Adresa/Sidlo Address/Seat
Fax Fax
Statutarny zastupca ) Tel /fax
Statutory representative
Tel./fax
Vybavuje Administered by Mobil Mobile phone
Email E-mail
C. ustu
Bankové spojenie Bank contact Bank account
number
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.. S B | L. R . Je Ziadatel’ vyrobcom meradla?
A}( nie je Zladatel' vyrobcqm meradla, musi Vykonavatel ovi predlozit’ splnomocnenie od Is the applicant a manufacturer of the
vyrobcu na konanie vo veciach posudzovania zhody pre dané meradlo. instrument?
If the Applicant is not a manufacturer of the instrument, he must submit to the Executor an EI 4n0 ves Dnie o
authorization form by the manufacturer to act on matters of conformity assessment for the y -
instrument. - O splnomocnenie
authorization form

Ziadatel’ o ES overenie vyrobku podanim Ziadosti zaviizne prehlasuje notifikovanej osobe v mene vyrobeu, Ze vyrobky popisané v tejto ziadosti
/zmluve su vyrobené vyrobcom v stlade s technickou dokumentaciou predlozenou v procese skusky typu a st v zhode so schvalenym typom
popisanom v ES certifikate typu vyrobku uvedenom v tejto ziadosti/zmluve.

The applicant for ES verification of the instrument by submitting an application solemnly declares to the notified body on behalf of the
manufacturer, that instruments described in this application/contract are produced by the manufacturer in accordance with the technical
documentation submitted in the process of type testing and are in conformity with the type described in the ES type approval certificate of the
product referred to in this application/contract.

Predmet zmluvy Subject matter of the contract

Ukel Ziadosti Purpose of Application

Certifikacia vyrobku/ov - posudzovanie zhody vyrobku/ov podla Nariadenia vlady SR ¢.294/2005 Z. z. o meradlach (Smernica
Eurdépskeho parlamentu a rady 2004/22/ES o meradlach)

Instrument/s certification — Conformity assessment of instrument/s according to Government Regulation No. 294/2005 Coll. on
Measuring Instruments (European Parliament and Council Directive 2004/22 / EC on Measuring Instruments)

O Certifika¢na schéma 1 b
Certification scheme 1 b

D Modul F

Module F

Overenie zhody s metrologickymi poziadavkami preskiimanim a skiisanim kazdého
] meradla

Verification of conformity with the metrological requirements by examination and
testing of every instrument

Kategoria Vyrobky hmotné Category of the Tangible Products

O Nazov vyrobku/ov Name of product/druh meradla/-diel kind of measuring
instrument/ Vodomer /Water meters

Kategoria Vyrobky hmotné Category of the of the Tangible Products

Nazov vyrobku/ov Name of product/druh meradla/-iel kind of measuring
O instrument

Merace tepla Heat meters

Typ a popis meradla Type and Description of Instrument

Cislo ES certifikatu typu ES Certificate of Type No.

Vyrobné ¢islo/¢isla Serial number /numbers

Zoznam priloZenej dokumentacie List of Enclosed Documentation

Pozadovany termin Required date

Zmluvné podmienky Terms and Conditions

Cena, fakturdcia, dohoda o sankcidch a iné dojednania Price, invoicing, contract penalties and other arrangements

Podanie ziadosti je zaroven navrhom na uzavretie zmluvy na vykonanie ¢innosti spojenych s posidenim zhody, vykonom skusok, s
vydanim rozhodnutia o certifikacii a ES certifikatu o zhode (v pripade pozitivneho rozhodnutia o certifikacii).

Submission of the application is also an offer for a contract to carry out activities related to conformity assessment, tests performance, to
the issuance of the certification decision and the ES Certificate on Conformity (in case of a positive decision on certification).

Ziadatel sthlasi s poziadavkami na certifikaciu a doda akékolvek informéacie potrebné na hodnotenie vyrobkov.
The applicant agrees with the certification requirements and will supply any information necessary to assess the instruments.
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Dohodnuta cena za posudenie zhody je stanovena podl'a cennika platného v ¢ase realizacie predmetu zmluvy. Ceny za certifikaciu
vyrobku/-ov s celkové ceny za certifika¢nu ¢innost’ a za metrologické skusky - interné a externé subdodavky zainteresovanych
pracovisk.

The agreed price for the conformity assessment is set according to the rates applicable at the time of the implementation of the suvject
matter of the contract. Prices for instrument/s certification are the total cost for certification activity, including metrological tests
(subcontracts of the workplaces involved).

Zaviazok Vykonavatela vykonat’ certifikaciu vyrobku sa povazuje za splneny dilom vydania rozhodnutia o certifikacii v zmysle tejto
zmluvy.

Vykonavatel vystavi a zale ziadatel'ovi faktiru do 15 dni od vydania rozhodnutia o certifikacii, ktorej splatnost’ je 15 kalendarnych dni
odo dita jej vystavenia. Za splnenie si zdvizku Ziadatel'a na zaplatenie odplaty sa povaZuje jej zaplatenie riadne a véas a to tak, Ze bude
pripisana na ucet Vykonavatela.

Obligation of the Executor to perform instrument certification shall be considered to have been fulfilled on the day of issuing a decision on
certification under this contract.

The Executor shall issue and send the invoice to the Applicant within 15 days of the issuance of the certification decision, whose maturity
is 15 calendar days from the day of issue. To fulfil an obligation of the Applicant to pay the remuneration, this shall be paid properly and on
time by crediting to the account of the Executor.

Vykonavatel je opravneny jednostranne pisomne odstipit’ od tejto zmluvy v pripade, ak Ziadatel riadne a vas neuposlichne jeho vyzvy na
predloZenie meradla a/alebo relevantnych podkladov. Odstupenie je u&inné ihned’ po jeho doruceni Ziadatelovi na sidlo Ziadatel’a.

V pripade odstupenia podl’a tohto ¢lanku méa Vykonavatel’ pravo na thradu vsetkych svojich nékladov, ktoré mu vznikli pri certifikacii vyrobku

k momentu odstipenia od zmluvy.

The Executor is entitled to unilaterally terminate the contract if the Applicant does not comply with proper and timely invitation to submit the
measuring instrument and/or relevant documents. The termination is effective immediately upon its delivery to the Applicant to the Applicant’s seat.
In the event of termination under this Article the Executor is entitled to reimbursement of expenditure incurred in the instrument certification to the
moment of the termination of the contract.

Ak ziadatel’ neuhradi konecnu faktiru v lehote jej splatnosti, zaplati Vykonavatel'ovi urok z omeskania vo vyske 0,05% z fakturovanej
sumy, a to za kazdy aj zacaty defl omeskania.

If the Applicant fails to pay the final invoice in due period, the Executor is entitled to charge interest on late payment of 0,05% of the
invoiced amounts, per each day of delay.

Zmluva ma 5 stran a nadobuda platnost’ a u¢innost’ podpisanim obidvoma zmluvnymi stranami.
The contract has five sides and shall enter into force upon signature by both contractual parties.

Ziadatel zavizne prehlasuje, e
vzdy spiia certifikaéné poziadavky vratane implementovanych prisluinych zmien poziadaviek na certifikaciu podl'a nariadenia
vlady SR €. 294/2005 Z. z., ktorym sa do slovenskej legislativy implementovala smernica Eurdpskeho parlamentu a rady 2004/22/ES
o meradlach v platnom zneni (MID),ako aj Specifikované poziadavky Certifikacného organu vyrobkov
dodrzi ustanovenia programu certifikacie, stanoveného Certifika¢nym organom vyrobkov;
umozni pre tcely certifikacie prestudovanie potrebnej dokumentacie;
bude uplatiiovat’ naroky, ktoré sa tykaju certifikacie, iba v rozsahu, pre ktory bola certifikdcia udelend;
nebude pouzivat’ udelenu certifikaciu spésobom, ktory by mohol ohrozit’ povest’ Certifikacného organu vyrobkov;
neudini ziadne vyjadrenia, ktoré by mohol Certifikaény organ vyrobkov povazovat' za zavadzajuce alebo neopravnené;
pri pozastaveni nebo zruseni certifikdcie prestane pouzivat’ akykol'vek propaga¢ny material, obsahujici akykol'vek odkaz na certifikéaciu;
bude vyuzivat certifikaciu iba k vyjadreniu toho, ze certifikované meradlo/a je/sti v zhode so $pecifikovanymi legislativnymi
dokumenty a normami;
zabezpeci, aby ziaden certifikat alebo sprava, ani akdkol'vek ich cast’, identifika¢né Cislo notifikovanej osoby a znacky zhody neboli
pouzivané zavadzajucim sposobom;
. vyhovie poziadavkam Certifikaéného organu vyrobkov pri odkazovani na udelenu certifikaciu v informaénych prostriedkoch,
v dokumentoch, broztrach alebo v reklame;
bude viest' zaznamy o vsetkych znamych st'aznostiach, ktoré sa tykaju certifikacie a na vyziadanie ich poskytnit’ Certifikacnému organu
vyrobkov;
prijme vhodné opatrenia pre rieSenie staznosti a v§etkych nedostatkov meradiel, ktoré maja vplyv na zhodu s poziadavkami, uvedenymi
v prislusnych dokumentoch a bude prijaté opatrenia dokumentovat’.
je si vedomy zodpovednosti za zabezpecenie, 7e meradla trvale spifiaju poziadavky, na ktorych je zalozena ich certifikacia
prebera plna zodpovednost’ za pripadnu $kodu vzniknuti Vykonavatel'ovi poskytnutim nepravdivych a zavadzajucich informacii,
podkladov a pod.;
The applicant represents and warrants that it will:
comply with all the certification requirements, including the implemented applicable changes in certification requirements in
accordance with the Governmental Regulation of the SR No 445/2010 Coll., implementing the Directive of the European Parliament and of
the Council No 2004/22/ES on Measuring Instruments, as amended (MID), as well as requirements set forth by Product Certification
Authority;
: comply with the provisions of the certification program established by the Product Certification Authority;
allow the examination of necessary documentation for the certification purposes;
make claims regarding the certification only to the extent of the granted certification;
not use the granted certification in a manner that might jeopardize the reputation of the Product Certification Authority;
not make any statements which could be regarded as misleading or unauthorized by the Product Certification Authority;
stop using any promotional material containing any reference to the certification upon termination or suspension of the certification;
: use certification solely to indicate that the certified instrument(s) is/are in conformity with specified legislative documents and
standards;
provide for that no certificate or report, or any part thereof, conformity marks or identification numbers of the notified person, were
not used in a misleading way;
meet the requirements of the Product Certification Authority when referring to the certification granted in the information media,
documents, brochures, or advertisement;
keep records of all known complaints concerning certification and submit them to the Product Certification Authority upon request;
take appropriate measures to deal with complaints and all deficiencies of measuring instruments that could affect the compliance
with the requirements set out in the relevant documents and document all implemented measures;
assume the responsibility to continuously maintain the compliance of the measuring instruments with the requirements comprising
the certification process;
assume full responsibility for any damages caused to the Contractor as a result of false and misleading information, documents, etc.;
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Podpisanim a potvrdenim tejto ziadosti / zmluvy ziadatel’/u¢astnik zmluvy vyhlasuje, ze:

- informacie uvedené v ziadosti st pravdivé a o posudenie zhody vyrobku som nepoziadal inu notifikovani osobu (autorizovana
osobu);

- suhlasi s poziadavkami na posudzovanie zhody podla Nariadenia vlady SR ¢.294/2005 Z. z. o meradlach a zavédzuje sa na
hodnotenie vyrobku, ktory sa ma posudzovat, poskytnut' Certifikanému organu vyrobkov vsetky potrebné informécie,
dokumentéciu a vzorky vyrobku.

By signing and approval of this application, I declare that the information provided in the application is true and assessment of the product
has not been requested from any notified body (authorized body).

I agree with the conformity assessment requirements under Government Regulation no. 294/2005 Coll. on Measuring Instruments and
undertake to provide the notified body with all necessary information, documentation, and product samples for the review of the product to
be assessed.

10

Ak nie je Ziadatel’ vyrobcom meradla, Ziadatel’ sa zavizuje predlozit’ Vykonavatelovi splnomocnenie od vyrobcu na konanie vo veciach
posudzovania zhody pre dané meradlo, ktoré obsahuje minimalne:

— jednoznacnt identifikaciu splnomocnenca a splnomocnitel'a (vyrobcu);

— predmet splnomocnenia (typ meradla a jeho vyrobné ¢islo);

— odkaz na prislusny ES certifikat typu vyrobku;
datum a podpis Statutarneho zastupcu splnomocnitel’a (vyrobcu) opravneného konat’ v danej veci v jeho mene.
If the Applicant is not a manufacturer of the instrument, the Applicant is obliged to submit to the Executor an authorization form from the
manufacturer to act on matters of conformity assessment of the instrument, including at least:

— aunique identification of the authorized representative and the principal (the manufacturer);

- the subject of authorization (the type of the measuring instrument and its serial number);
— areference to the corresponding ES certificate of instrument type;
— a date and signature of the statutory representative of the principal (the manufacturer) authorized to act on the matter on his behalf.

11

Vykonavatel je povinny vykonat certifikaciu vyrobku nestrannym sposobom v stilade s prislusnymi pravnymi predpismi a svojimi
pracovnymi postupmi.

The Executor is obliged to carry out the instrument certification in impartial manner in accordance with the relevant legislation and
corresponding operating procedures.

12

Dovernost’ informacii je zabezpecend v zmysle normy STN EN ISO/IEC 17065: 2013.
Confidentiality is ensured in accordance with the standard STN EN ISO/IEC 17065: 2013

13

Pripadné st'aznosti, namietky alebo odvolania sa eviduju a bez odkladov riesia v postupe podl'a Prirucky kvality
Certifika¢ného organu vyrobkov a Smernice Staznosti a odvolania. St'aznosti, namietky alebo odvolania je mozné podat’
pisomne alebo ustne u veduceho Certifikaéného organu vyrobkov.

Any complaints, objections or appeals are recorded and promptly addresses in the process of the Quality Manual of the Certification Body
of products and the Directive Complaints and Appeals. The complaints, objections or appeals may be submitted in writing or orally at the
head of the Certification Body of products.

Datum Date: Datum Date

peciatka, meno a podpis objednavatel’a peciatka, meno a podpis vykonavatel'a
stamp, name and signature of the customer stamp, name and signature of the executor
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